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BILAG 

Rådets konklusioner om EU-klimadiplomati: fremskyndelse af gennemførelsen 

af Glasgowresultaterne 

 

1. Rådet ser med tilfredshed på resultaterne af FN's klimakonference i Glasgow (COP26), 

navnlig de bebudede nye emissionsreduktionsmål, nettonulemissionsmålene og de langsigtede 

strategier samt anerkendelsen af den voksende bevidsthed om, at det haster med at øge 

indsatsen og samarbejdet om klimatilpasning og modstandsdygtighed og om at forhindre, 

minimere og håndtere tab og skader som følge af menneskeskabte klimaændringer. Rådet ser 

også med tilfredshed på parternes vilje til at fortsætte bestræbelserne på at begrænse 

temperaturstigningen til 1,5 °C, hvilket kræver hurtige, omfattende og vedvarende reduktioner 

af de globale drivhusgasemissioner i indeværende årti og tilsagn om at sætte punktum for 

kulkraft med uformindsket CO2-udledning gennem udfasning og at bringe ineffektiv støtte til 

fossile brændstoffer til ophør. Samtidig bekræfter Rådet på ny det høje ambitionsniveau for 

EU's klimadiplomati og sin opfordring om konkrete tiltag, idet det understreger, at en resolut 

og retfærdig verdensomspændende omstilling til klimaneutralitet er nødvendig, herunder 

udfasning af kul med uformindsket CO2-udledning inden for energiproduktion og – som et 

første skridt – øjeblikkeligt ophør af al finansiering af ny kulinfrastruktur i tredjelande samt 

modvirkning af alle yderligere investeringer i energiinfrastrukturprojekter baseret på fossile 

brændstoffer i tredjelande, medmindre de er i fuld overensstemmelse med en ambitiøs klart 

defineret vej hen imod klimaneutralitet i tråd med de langsigtede mål i Parisaftalen og den 

bedste tilgængelige videnskab. Det ser endvidere med tilfredshed på de sektorspecifikke 

initiativer, der bl.a. blev iværksat på topmødet mellem verdens ledere, og på indgåelsen af 

Glasgowklimaaftalen. EU og dets medlemsstater vil arbejde aktivt på at gennemføre dem. 

Færdiggørelsen af Parisaftalens Katowiceregelsæt er et vigtigt fremskridt og muliggør fuld 

gennemførelse af Parisaftalen. 
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2. Men selv hvis samtlige mål og tilsagn indfris som bebudet i Glasgow, er der stadig en 

betydelig risiko for, at det trods målet om 1,5 °C ikke lykkes at begrænse den globale 

opvarmning til et godt stykke under 2 °C. De globale emissioner af fossile brændstoffer steg i 

2021 til niveauet før pandemien og har muligvis ikke toppet endnu. Der er derfor et 

presserende behov for en større global indsats med hensyn til både modvirkning og tilpasning, 

da hver brøkdel af en grad global opvarmning over 1,5 °C vil få alvorlige skadelige virkninger 

for mennesker og deres miljø, hvilket bekræftes af den videnskabelige dokumentation, som 

Det Mellemstatslige Panel om Klimaændringer (IPCC) har fremlagt1. 

 

3. Med den europæiske klimalov, ambitiøse og juridisk bindende emissionsreduktionsmål for 

2030 og klimaneutralitet senest i 2050 og den klimalovgivningspakke, der er foreslået i 

henhold til den grønne pagt, tager EU målbevidste og beslutsomme skridt for at arbejde hen 

imod hurtig vedtagelse heraf, vel vidende at dets eksterne klimadiplomatiske indflydelse 

afhænger af styrken af EU's interne politikker og af innovative løsninger fra EU's industris og 

erhvervslivs side. I denne forbindelse ser EU også med tilfredshed på tilsagnene fra 

forskellige sektorer såsom transport, herunder skibsfart. I disse rådskonklusioner fastsættes 

vores prioriteter for fremskyndelse af gennemførelsen af resultaterne af COP26 i Glasgow 

gennem klimadiplomati i 2022 på grundlag af tidligere konklusioner, navnlig konklusionerne 

om klima- og energidiplomati af 25. januar 2021. 

 

4. Klimaændringer er en eksistentiel trussel mod menneskeheden. Fuld gennemførelse af 

Parisaftalen og opfyldelse af de tilsagn, der blev givet på COP26, i et samarbejde, der peger 

hen imod COP27 i Sharm el-Sheikh og COP28 i De Forenede Arabiske Emirater, vil være 

afgørende for at tackle klimakrisen. EU og dets medlemsstater vil i en fælles Team Europe-

tilgang samarbejde med partnere i hele verden om at tackle de stadigt eksisterende og nye 

udfordringer og vil arbejde aktivt på at gennemføre forskellige sektorspecifikke initiativer og 

opfordringer, der hidrører fra Glasgow. EU vil gøre sit yderste for at støtte det egyptiske 

COP27-formandskabs arbejde i retning af et ambitiøst resultat. 

                                                 
1 Senest i sit forberedende arbejde til IPCC's sjette vurderingsrapporter fra arbejdsgruppe I, II og III 

og de tre udsendte særrapporter om global opvarmning på 1,5 °C, om klimaændringer og 

landarealer og om havet og kryosfæren i et klima i forandring. Jf. https://www.ipcc.ch/reports/. 

https://www.ipcc.ch/reports/
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5. EU ser med tilfredshed på alle nye tilsagn og indgivelse af nationalt bestemte bidrag (NDC'er) 

med øgede ambitioner og langsigtede strategier. EU minder om, at alle parter er blevet 

anmodet om at revidere og styrke 2030-målene i deres NDC'er i det omfang, det er 

nødvendigt for at bringe dem i overensstemmelse med Parisaftalens temperaturmål inden 

udgangen af 2022, og at fremlægge langsigtede strategier, og opfordrer alle parter, navnlig de 

G20-medlemmer, hvis nuværende 2030-mål og langsigtede mål ikke er forenelige med 

Parisaftalens temperaturmål, til at øge deres klimaambitioner i 2022 og bevæge sig i retning af 

emissionsreduktionsmål for hele økonomien og ind på en kurs, der fører til klimaneutralitet 

senest i midten af århundredet. 

 

6. Det er en prioritet for EU at opnå fremskridt med verdensmål 7 for bæredygtig udvikling for 

at sikre, at alle har adgang til pålidelig, bæredygtig og moderne energi til en overkommelig 

pris. I denne forbindelse vil EU arbejde tæt sammen med bl.a. sine afrikanske partnere om at 

støtte universel adgang til sikre og bæredygtige lavemissionsteknologier, energieffektivitet og 

udvikling af en sammenkoblet energiinfrastruktur, der maksimerer fordelene ved hurtigt at 

bevæge sig i retning af vedvarende energikilder. I denne forbindelse vil initiativet om grøn 

energi mellem Afrika og EU blive anvendt til at rejse private og offentlige midler til 

finansiering af energiprojekter og -reformer i overensstemmelse med de langsigtede mål i 

Parisaftalen og i en fælles Team Europe-tilgang. EU vil i sine bestræbelser i Afrika og 

sammen med andre partnere rundtom i verden desuden bygge på resultaterne af møderne i 

energiomstillingsrådene og FN's dialog på højt plan om energi. 

 

7. Klimadiplomati er fortsat et centralt element i EU's udenrigs- og sikkerhedspolitik og er en 

stadig vigtigere fælles prioritet i EU's og dets medlemsstaters dialoger og samarbejde med 

tredjelande og regioner [som illustreret ved det nylige topmøde mellem EU og AU den 17.-

18. februar, dette råds møde med Golfstaternes Samarbejdsråd] og andre bilaterale og 

multilaterale partnerskaber, som EU og dets medlemsstater har taget initiativ til. Den stigende 

betydning af klimaændringerne i vores forbindelser med partnere illustreres også af 

langsigtede fælles initiativer, hvor klimaet spiller en central rolle, f.eks. i erklæringen fra 

topmødet i Det Østlige Partnerskab i december 2021, den grønne dagsorden for Vestbalkan og 

EU's strategi for samarbejde i den indopacifiske region, som baner vej for vores samarbejde. 

EU vil støtte Vestbalkans og østlige partnerskabslandes ambitioner med hensyn til at tackle 

miljø- og klimaudfordringerne og deres tilpasning til gældende EU-ret. Klimaindsats er som 

sådan en central del af EU's udenrigspolitiske værktøjskasse og hænger tæt sammen med den 
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bredere 2030-dagsorden for bæredygtig udvikling, hvilket bl.a. vil blive illustreret ved FN's 

kommende Stockholm+50-konference. 

8. Rådet anerkender, at de direkte og indirekte virkninger af klimaændringer, tab af biodiversitet 

og miljøforringelse udgør en risiko for virkeliggørelsen af menneskerettigheder og 

menneskers og staters sikkerhed, hvilket underminerer den globale fred og stabilitet og ofte 

fremskynder eller forværrer eksisterende sårbarheder og ustabilitet. Rådet ser med tilfredshed 

på FN's Sikkerhedsråds og andre FN-organers øgede fokus på sammenhængen mellem klima, 

fred og sikkerhed. Selv om der blev nedlagt veto, var den brede støtte fra 113 lande til FN's 

Sikkerhedsråds tematiske resolution fra december 2021 om de sikkerhedsmæssige 

konsekvenser af klimaændringer et klart tegn på en bred anerkendelse af vigtigheden af dette 

koncept, som EU fortsat er engageret i. I denne forbindelse ser Rådet med tilfredshed på EU's 

koncept for en integreret tilgang til klimaændringer og sikkerhed, der fastlægger en ramme for 

håndtering af sammenhængen mellem klima, fred og sikkerhed i EU's optræden udadtil, og 

opfordrer til en solid gennemførelse heraf. Rådet opfordrer EU-Udenrigstjenesten til at styrke 

operationaliseringen af konceptet for EU's fredsmægling for at bidrage til løsningen af 

klimaskabte konflikter. Det ser også med tilfredshed på det øgede fælles arbejde med disse 

spørgsmål mellem EU, FN-systemet, OSCE og NATO. 

 

9. Rådet opfordrer den højtstående repræsentant til i tæt samarbejde med Kommissionen og EU's 

medlemsstater at fortsætte og opskalere et aktivt klimadiplomati og samarbejde med partnere 

forud for COP27, fastsætte mere ambitiøse mål, styrke modvirknings- og 

tilpasningsforanstaltningerne på globalt plan og udstikke en klar kurs med konkrete 

gennemførelsespolitikker for at omsætte hensigtserklæringer, som det kom til udtryk i 

Glasgow, til konkrete tiltag i 2022 og vise, at den grønne omstilling kan føre til nye 

arbejdspladser og økonomiske og sociale muligheder i overensstemmelse med en 

klimaneutral kurs. I denne forbindelse vil EU fortsat arbejde hen imod oprettelse af yderligere 

grønne partnerskaber og alliancer. 

 

10. Rådet gentager behovet for, at menneskerettighederne integreres systematisk i klimaindsatsen 

og energidiplomatiet. EU vil i denne forbindelse fortsat opretholde, fremme og beskytte 

ligestilling mellem kønnene og styrkelse af kvinders og pigers indflydelse og status. EU vil 

også fortsat støtte et meningsfuldt ungdomsengagement og en meningsfuld inddragelse af 
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unge i beslutningstagningen vedrørende processer, som har konsekvenser for klimaændringer, 

bl.a. gennem støtten til Youth4Climate-initiativet. 

11. Rådet anerkender, at manglen på tilstrækkelig finansiering til modstandsdygtige og retfærdige 

energiomstillinger i mellem- og lavindkomstlande fortsat udgør en hindring for en grøn og 

bæredygtig udvikling. I lyset heraf vil EU bl.a. gennem Global Gateway fortsat fremsætte et 

bæredygtigt, grønt og positivt tilbud til partnere om udvikling af en pålidelig og klimarobust 

energi-, transport- og digitalinfrastruktur, samtidig med at det bidrager til et forudsigeligt 

investeringsklima og international stabilitet. 

12. I en Team Europe-ånd vil EU-delegationerne sammen med EU's medlemsstater arbejde 

sammen og regelmæssigt indgå i drøftelser med regeringer, erhvervslivet og civilsamfundet, 

herunder ungdomsrepræsentanter i partnerlande, om klima, biodiversitet, vandforvaltning og 

miljøplaner og -tiltag og om at undersøge mulighederne for yderligere samarbejde. 

 

13. Disse diplomatiske bestræbelser bør også tilskynde partnerlande og -regioner til at 

gennemføre sektorspecifikke klimapolitikker, som skal suppleres af nationale CO2-

prissætningspolitikker og internationale CO2-markeder efter færdiggørelsen af 

Katowiceregelsættet i Parisaftalen, samtidig med at de igangværende forhandlinger på 

internationalt plan om specifikke økonomiske sektorer anerkendes. EU mener, at udvikling af 

CO2-markeder er et omkostningseffektivt redskab til at begrænse emissionerne. CO2-

grænsetilpasningsmekanismen, som for øjeblikket behandles af EU-medlovgiverne, har til 

formål at sikre klimapolitikkernes miljømæssige integritet og undgå CO2-lækage på en måde, 

der er forenelig med WTO. 

 

14. Rådet hilser det velkommen, at G7 og G20 anerkender, at fortsatte globale investeringer i 

kulkraftproduktion med uformindsket CO2-udledning er uforenelige med at holde 1,5 °C-

målet inden for rækkevidde. Tilsagnet om at bringe ny international offentlig støtte til kulfyret 

kraftvarmeproduktion med uformindsket CO2-udledning til ophør inden udgangen af 2021 var 

et nødvendigt første skridt, og EU vil støtte det tyske G7-formandskab og det indonesiske 

G20-formandskab med henblik på at fortsætte bestræbelserne og det videre engagement. 

Dette er særlig vigtigt i lyset af Det Internationale Energiagenturs prognose om, at den 

samlede efterspørgsel efter kul kan nå et historisk højt niveau i 2022 og blive på dette niveau i 

de næste to år. Der er et presserende behov for en større indsats på dette og beslægtede 

områder for at nå målene i Parisaftalen. 
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15. Rådet ser med tilfredshed på partnerskabet om retfærdig energiomstilling med Sydafrika og 

ser frem til operationaliseringen af dette partnerskab i 2022. Det opfordrer den højtstående 

repræsentant og Kommissionen samt medlemsstaterne, EIB, multilaterale udviklingsbanker 

og andre partnere til i støttekoalitioner at undersøge mulighederne for yderligere 

partnerskaber inden COP27 og til at indgå i drøftelser med lande, der er stærkt afhængige af 

kulfyret kraft eller kulminedrift, med henblik på udfasning heraf og for at støtte partnerne i 

deres bæredygtige udvikling. Rådet foreslår at bygge på igangværende initiativer og 

erfaringer med initiativet for kulregioner under omstilling i Vestbalkan og Ukraine og 

videreudvikle samarbejdet med partnere, navnlig i EU's nabolande, med henblik på 

omstillingen til en retfærdig og bæredygtig udvikling. 

 

16. Rådet opfordrer også den højtstående repræsentant og Kommissionen til at intensivere 

arbejdet og de internationale opsøgende aktiviteter vedrørende at bringe subsidier til 

miljøskadelige fossile brændstoffer til ophør efter en klar tidsplan med henblik på at fastsætte 

delmål for udfasning af dem, herunder gennem WTO og i forbindelse med dialogen om 

reform af subsidier til fossile brændstoffer i OECD. EU støtter også modernisering af OECD-

arrangementet vedrørende offentligt støttede eksportkreditter. 

 

17. Rådet ser med tilfredshed på målet i det globale metantilsagn, som EU og USA indkaldte til i 

fællesskab, om at reducere de globale metanemissioner med 30 % senest i 2030 i forhold til 

2020-niveauet og roser de mere end 100 parter, der har forpligtet sig til at nå målene i 

tilsagnet. Det opfordrer den højtstående repræsentant og Kommissionen til sammen med 

andre relevante parter at fortsætte den operationelle opfølgning og udvide dets støttegrundlag 

yderligere. I denne forbindelse støtter Rådet en yderligere styrkelse af det internationale 

observationsorgan for metanemissioner. 

 

18. Rådet anerkender betydningen af at styrke det internationale samarbejde om 

teknologiudvikling og -overførsel, f.eks. inden for rammerne af Handels- og Teknologirådet 

mellem EU og USA og Energirådet EU-USA. Rådet tilskynder til et resultatorienteret 

landeengagement i Mission Innovation og andre tiltag, der muliggør en bred udbredelse af 

innovative teknologier. 
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19. Rådet noterer sig med beklagelse, at de udviklede landes kollektive tilsagn om at mobilisere 

100 mia. USD om året senest i 2020 ikke blev opfyldt. EU støtter kraftigt den køreplan, der er 

skitseret i COP26-gennemførelsesplanen for klimafinansiering, og opfordrer indtrængende 

alle andre berørte industrilandspartere til at bidrage til at nå målet om at mobilisere 100 mia. 

USD om året i 2022, men bestemt senest i 2023. 

 

20. Rådet noterer sig, at EU og dets medlemsstater er den største bidragyder af offentlig 

klimafinansiering, idet bidraget er mere end fordoblet siden 2013 og beløber sig til 23,39 mia. 

EUR i international offentlig klimafinansiering, som EU og dets medlemsstater har forpligtet 

sig til i 2020. EU og dets medlemsstater vil fortsætte deres bestræbelser på at øge 

klimafinansieringen. I denne forbindelse noterer Rådet sig med tilfredshed, at Kommissionen 

ud over det udgiftsmål på 30 %, der er fastsat i instrumentet for naboskab, 

udviklingssamarbejde og internationalt samarbejde – et globalt Europa (2021-2027), har afsat 

yderligere 4 mia. EUR til klimafinansiering frem til 2027, hvilket svarer til et mål for 

klimafinansieringsudgifter på 35 %. Dette er en hidtil uset indsats fra EU's side for at tackle 

klimaændringerne. 

 

21. EU opfordrer også andre parter, der er i stand til det, til at øge klimafinansieringen. EU ser 

også frem til at gøre fremskridt i drøftelserne om det nye kollektive kvantificerede mål for 

perioden efter 2025, der understøttes af behovet for at bringe finansieringsstrømmene i 

overensstemmelse med en kurs hen imod en klimaneutral og modstandsdygtig udvikling. EU 

opfordrer indtrængende alle parter, multilaterale udviklingsbanker, andre finansielle 

institutioner og den private sektor til at øge mobiliseringen af finansiering i overensstemmelse 

med Parisaftalens modvirknings- og tilpasningsmål. Samtidig opfordrer Rådet til øget 

gennemsigtighed og en mere systematisk overvågning, rapportering og evaluering af 

anvendelsen af klimafinansiering. EU understreger også behovet for at forbedre adgangen til 

klimafinansiering fra internationale fonde og mindske bureaukratiet for at imødekomme 

behovene i de samfund og lande, der er mest sårbare over for virkningerne af klimaændringer, 

navnlig de mindst udviklede lande og små udviklingsøstater. 
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22. Multilaterale udviklingsbanker og internationale finansieringsinstitutioner spiller en 

katalysatorrolle med hensyn til at mobilisere den private sektor og flytte de globale finansielle 

strømme i retning af bæredygtige og grønne investeringer. Rådet opfordrer indtrængende til 

yderligere forgrønnelse og tilpasning til Parisaftalen og 1,5 °C-målet i multilaterale 

udviklingsbankers og internationale finansieringsinstitutioners dagsordener og porteføljer, der 

integrerer Parisaftalens klimamål i alle operationer, og understreger betydningen af at støtte 

dette mål gennem bestyrelserne på en koordineret måde. Det tilskynder endvidere relevante 

multilaterale institutioner til at overveje, hvordan klimasårbarheder bør afspejles i 

tilvejebringelsen og mobiliseringen af koncessionelle finansielle midler og andre former for 

støtte. EU ser med tilfredshed på de skridt, som centralbanker har taget for at støtte et 

grønnere finansielt system, og tilskynder til en yderligere indsats, også fra nationale 

eksportkreditagenturers side. I denne forbindelse ser det med tilfredshed på arbejdet i Den 

Europæiske Investeringsbank som frontløber, Den Europæiske Bank for Genopbygning og 

Udvikling, Verdensbankgruppen og andre udviklings- og finansieringsinstitutioner. Rådet 

tilskynder også udtrykkeligt filantropiske organisationer og private finansielle aktører til at 

støtte en ambitiøs klimaindsats i tredjelande. 

 

23. Rådet opfordrer den højtstående repræsentant og Kommissionen til at støtte en global 

udbredelse af standarder for bæredygtig finansiering og fremme sammenhæng med 

bæredygtig finansieringspraksis, bæredygtighedsrelaterede oplysninger og EU's retningslinjer 

for klimasikring af infrastrukturprojekter, navnlig ved at styrke det internationale samarbejde 

gennem den internationale platform for bæredygtig finansiering og andre relevante initiativer 

såsom finansministerkoalitionen med henblik på klimatiltag. 

 

24. Rådet ser med tilfredshed på den øgede opmærksomhed på tilpasning til klimaændringer og 

den øgede fornemmelse af, at det haster med at optrappe gennemførelsen, overvågningen og 

støtten til modstandsdygtighed og tilpasning. EU ser med tilfredshed på Glasgowmålet om 

mindst at fordoble den kollektive tilvejebringelse af klimafinansiering til tilpasning senest i 

2025 i forhold til 2019-niveauet. EU vil gå forrest, som det kommer til udtryk i dets 

meddelelse om tilpasning, og opfordrer indtrængende andre til at tilslutte sig disse 

bestræbelser. EU opfordrer også andre til at forelægge meddelelser om tilpasning forud for 

COP27 og glæder sig over initiativer til at øge tilpasningsfinansieringen, såsom den uformelle 

Champions Group on Adaptation Finance. 
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25. EU og dets medlemsstater anerkender betydningen af at nå det globale mål om tilpasning med 

henblik på en fuldstændig og effektiv gennemførelse af Parisaftalen og hilser lanceringen af 

det toårige Glasgow-Sharm el-Sheikh-arbejdsprogram om det globale mål om klimatilpasning 

velkommen og vil bidrage aktivt til gennemførelsen heraf med henblik på at forbedre 

tilpasningsindsatsen og bidrage til bæredygtig udvikling. 

 

26. EU ser frem til at engagere sig proaktivt i Glasgowdialogen for at drøfte ordningerne for 

finansiering af aktiviteter, der skal afværge, minimere og håndtere tab og skader i forbindelse 

med de negative virkninger af klimaændringer, idet det understreger den iboende forbindelse 

med den bredere dagsorden for bæredygtig udvikling samt humanitær bistand, og udtrykker 

tilsagn om at arbejde hen imod en vellykket fuldførelse af dialogen. EU ser med tilfredshed på 

yderligere initiativer til at styrke og udvide systemer for tidlig varsling, 

beredskabsplanlægning samt klimarisikofinansiering og -forsikring for at sikre en 

systematisk, sammenhængende og vedvarende beskyttelse af fattige og sårbare personer og 

lande. 

 

27. Rådet anerkender, at håndtering af tab og skader som følge af klimaændringer vil blive stadig 

mere relevant i hele verden, herunder i EU, og erkender, at mange sårbare lande allerede er 

udsat for de negative virkninger af klimaændringer og har færrest midler til at håndtere 

virkningerne. EU gentager, at det haster med at optrappe indsatsen og støtten til afværgelse, 

minimering og håndtering af tab og skader, og vil fortsætte sin støtte til yderligere 

operationalisering af Santiagonetværket for at styrke det internationale samarbejde. EU 

opfordrer indtrængende alle relevante partnere fra alle regioner til at bidrage til en effektiv 

gennemførelse af netværket som aftalt på COP26. Rådet understreger det presserende behov 

for konkrete foranstaltninger på stedet, i første omgang ved at øge finansieringen til tilpasning 

og modstandsdygtighed og med henblik på at øge den internationale indsats og en forbedret 

sammenhæng og koordinering mellem relevante internationale organisationer og andre 

partnere, herunder gennem Sendairammen for katastrofeforebyggelse. 
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28. Med hensyn til klimaindsats understreger Rådet den afgørende betydning af bevarelse og 

genopretning af biodiversitet og alle økosystemer, herunder skove og have, og fremhæver 

naturbaserede løsningers centrale rolle, også i lyset af den kommende COP15 i forbindelse 

med FN's konvention om den biologiske mangfoldighed. Rådet anerkender endvidere den 

centrale rolle, som havene spiller med hensyn til modvirkning af og tilpasning til 

klimaændringer, og understreger betydningen af de multilaterale drøftelser, der finder sted i 

2022, herunder FN's havkonference i Lissabon. 

 

29. I denne forbindelse fremhæver Rådet også betydningen af erklæringen om skove og 

arealanvendelse fra Glasgowtopmødet, der støttes af 141 signatarer, herunder EU og dets 

medlemsstater, og understøttes af Global Forest Finance Pledge (det globale 

finansieringstilsagn vedrørende skove), for at standse skovrydning og vende skovtab og 

jordforringelse senest i 2030 og opfordrer den højtstående repræsentant og Kommissionen til 

sammen med alle andre signatarer at følge op på gennemførelsen heraf, bl.a. ved at fremme 

EU-skovpartnerskaber og ved at udvikle og fremme internationale værdikæder, som er fri for 

skovrydning. 

 

30. Da energipolitik er tæt forbundet med de globale udfordringer i kampen mod klimaændringer, 

ser Rådet frem til en ny meddelelse om strategien for internationalt energisamarbejde fra den 

højtstående repræsentant og Kommissionen. 

 

31. Rådet opfordrer den højtstående repræsentant og Kommissionen til at styrke EU-

klimadiplomatiet sammen med medlemsstaterne i en Team Europe-ånd gennem yderligere 

koordinering og informationsudveksling og styrkelse af EU's Netværk for Grønt Diplomati og 

Ekspertgruppen vedrørende Energidiplomati. Rådet vil sammen med den højtstående 

repræsentant og Kommissionen arbejde med opfølgning og overvågning gennem regelmæssig 

statusopgørelse, fælles analyser og tiltag vedrørende gennemførelsen af disse konklusioner for 

at øge virkningen af vores klimadiplomati. 
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